
《廣深港高鐵(一地兩檢)條例草案》 

委員會審議階段 

由毛孟靜議員動議的修正案 

條次 建議修正案 

1(2) 刪去“運輸及房屋局局長以憲報公告指定的日期起實施”而代以 

“自立法會通過此條例草案當日後的第 365 日實施”。 

立法會CB(4)1027/17-18(06)號文件 
LC Paper No. CB(4)1027/17-18(06) 



Guangzhou-Shenzhen-Hong Kong Express Rail Link (Co-location) Bill 

Committee Stage 

Amendment to be moved by the Honourable Claudia MO 

Clause Amendment Proposed 

1(2) By deleting “operation on a day to be appointed by the Secretary for 

Transport and Housing by notice published in the Gazette” and 

substituting“ on the 365th days after the day on which the 

Legislative Council approved this Ordinance”. 



《廣深港高鐵(一地兩檢)條例草案》 

 

委員會審議階段 

 

由毛孟靜議員動議的修正案 

 

條次  建議修正案 

詳題 

詳題 

 

在中文本中，刪去“若干權利”而代以“某些權利”。 

 

在中文本中，刪去“若干文件”而代以“某些文件”。 

 

 

 

 

 

  



Guangzhou-Shenzhen-Hong Kong Express Rail Link (Co-location) Bill 
 

Committee Stage 

Amendment to be moved by the Honourable Claudia MO 

Clause  Amendment Proposed 

Long title 

 

Long title 

 

 

In the Chinese text, by deleting “若干權利” and substituting 

“某些權利”.  

In the Chinese text, by deleting “若干文件” and substituting 

“某些文件”. 
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